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COD Lt. / min. Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

MIRAGE T-610 1.002.207 610 24 9-11 120 25 6-8 2-3 1

MIRAGE T-900 1.002.208 900 24 9-11 125 25 8-10 3-4 1-2

MIRAGE T-1250 1.002.209 1250 24 9-11 130 25 12-15 5-6 2-3

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto 
e controllo di pressione massima 
mediante valvola disgiuntrice

- Filtro separazione condensa con 
lubri�catore

- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Funzionamento a 540 giri PTO

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure 
control valve 

- Condensation with lubricator 
separating �lter

- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESSEUR  
APPLICABLE AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR

- Installation pour le fonctionnement
 à vide et clapet pour le contrôle de 
la pression maximum

- Filter pour la séparation de la vapeur 
d’eau condensée+lubri�cateur

- Prédisposition pour enrouleurs
- Attache arrière pour la traction
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESORES ADAPTABLES  
A LOS TRES PUNTOS DEL  

 TRACTOR
- Control de la presión máxima

mediante válvula disyuntor
- Filtro separación líquido de 

condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 

forzado
- PTO 540 r.p.m.

Lt. / min.COD Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

MIRAGE T 850

cofanato - with hood panel

1.002.205 850 24 9-11 125 25 8-10 3-4 1-2 1.950,00

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto 
e controllo di pressione massima 
mediante valvola disgiuntrice

- Filtro separazione condensa con 
 lubri�catore
- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Funzionamento a 540 giri PTO
- Carenatura in ABS antiurto

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure 
control valve 

- Condensation with lubricator   
separating �lter

- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.
- Impact-resistant ABS casing

COMPRESSEURS  
APPLICABLES AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR

- Installation pour le fonctionnement 
à vide et clapet pour le contrôle de la 
pression maximum

- Filter pour la séparation de la vapeur 
d’eau condensée+lubri�cateur

- Prédisposition pour enrouleurs
- Attache arrière pour la traction
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- PTO 540 r.p.m
- Carénage en ABS antichoc.

COMPRESORES ADAPTABLES
 A LOS TRES PUNTOS DEL  
TRACTOR

- Control de la presión máxima 
mediante válvula disyuntor

- Filtro separación líquido de 
 condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 
 forzado
- PTO 540 r.p.m.
- Carenado de ABS antichoque
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type

MIRAGE T 850 B 6000 BIST. 5.023.034 -

MOD.
COD.

type

MIRAGE T-610 B 5900 BIST. 5.023.033 -
MIRAGE T-900 B 6000 BIST. 5.023.034 -
MIRAGE T-1250 B 7000 BIST. 5.023.037 -

MOD.
COD.

MIRAGE 
T 850

MIRAGE ECO LINE 
T-900 

CARDANO T-40 5.130.003 200,00

A RICHIESTA - OPTIONAL EXTRAS 

COD.

COD Lt. / min. Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

MIRAGE T-1600 1.002.464 1600 14+24+14 9-11 180 25 20-22 8 3-4 3.670,00

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto 
e controllo di pressione massima  
mediante valvola disgiuntrice

- Sistema automatico anticondensa 
con scarico automatico 

- Filtro separazione condensa con 
 lubri�catore
- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Funzionamento a 540 giri PTO
- Testata con piastra valvole in ghisa

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure  
control valve 

- Automatic anti-condensation system
- Condensation with lubricator 

separating �lter
- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.
- Cast iron valve

COMPRESSEUR  
APPLICABLE AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR

- Installation pour le fonctionnement 
à vide et clapet pour le contrôle de la 
pression maximum

- Système automatique anti condensation
- Filter pour la séparation de la vapeur 

d’eau condensée+lubri�cateur
- Prédisposition pour enrouleurs
- Attache arrière pour la traction
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- PTO 540 r.p.m.
- Tête avec plaque soupape en fonte

COMPRESORES ADAPTABLES  
A LOS TRES PUNTOS DEL  
TRACTOR

- Control de la presión máxima 
mediante válvula disyuntor

- Sistema automático sin líquido de 
 condensación
- Filtro separación líquido de 
 condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 
 forzado
- PTO 540 r.p.m.
- Cabezal con placa de válvulas de 

hierro fundido

COD Lt. / min. Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

SUPER STAR T-558
doppio serbatoio / twin tanks 

1.002.647 555 14+10 9-11 85 15 4-6 1-2 - 1.630,00

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto  
e controllo di pressione massima  
mediante valvola disgiuntrice

- Filtro separazione condensa con  
 lubri�catore
- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Doppio serbatoio
- Funzionamento a 540 giri PTO

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure 
control valve 

- Condensation with lubricator 
separating �lter

- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Double tanks
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESSEUR  
APPLICABLE AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR 

- Installation pour le fonctionnement 
à vide et clapet pour le contrôle de la 
pression maximum

- Filter pour la séparation de la vapeur 
d’eau condensée+lubri�cateur

- Prédisposition pour enrouleurs
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- Attache arrière pour la traction
- Double réservoir
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESOR ADAPTABLES A 
LOS TRES PUNTOS DEL   
TRACTOR

- Control de la presión máxima 
mediante válvula disyuntor

- Filtro separación líquido de 
 condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 
 forzado
- Depòsito doble
- PTO 540 r.p.m.

DOPPIO SERBATOIO
TWIN TANKS

DIMENSIONI
INGOMBRO
IMBALLO

A B

C

110 x 100 x 110

CM

T-1600

DIMENSIONI
INGOMBRO
IMBALLO

A B

C

60 x 87 x 90

CM

T-558

type

MIRAGE T-1600 K 50 BIST. 5.023.085 -

MOD.
COD.

type

SUPER STAR T-558 PUMP PAT 38/A 5.023.108 -

MOD.
COD.

MIRAGE ECO LINE 
T-1600

SUPER STAR 
T-558

3 SERBATOI DI SERIE
STANDARD 3 TANK
EN SÉRIE 3 RÉSERVOIR
3 DEPÒSITO DE SERIE

FILTRO ANTICONDENSA 
AUTOMATICO

AUTOMATIC 
CONDENSATE FILTER

FILTRE AUTOMATIQUE 
DES CONDENSATS

FILTRO DE CONDENSADE 
AUTOMATICO

Super Star T-558
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CARDANO T-40 5.130.003 200,00

A RICHIESTA - OPTIONAL EXTRAS 

COD.

CARDANO T-40 5.130.003 200,00

A RICHIESTA - OPTIONAL EXTRAS 

COD.
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COD Lt. / min. Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

MIRAGE T-1600 1.002.464 1600 14+24+14 9-11 180 25 20-22 8 3-4

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto 
e controllo di pressione massima
mediante valvola disgiuntrice

- Sistema automatico anticondensa 
con scarico automatico 

- Filtro separazione condensa con 
lubri�catore

- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Funzionamento a 540 giri PTO
- Testata con piastra valvole in ghisa

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure
control valve 

- Automatic anti-condensation system
- Condensation with lubricator 

separating �lter
- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.
- Cast iron valve

COMPRESSEUR  
APPLICABLE AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR

- Installation pour le fonctionnement 
à vide et clapet pour le contrôle de la 
pression maximum

- Système automatique anti condensation
- Filter pour la séparation de la vapeur 

d’eau condensée+lubri�cateur
- Prédisposition pour enrouleurs
- Attache arrière pour la traction
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- PTO 540 r.p.m.
- Tête avec plaque soupape en fonte

COMPRESORES ADAPTABLES  
A LOS TRES PUNTOS DEL  

 TRACTOR
- Control de la presión máxima 

mediante válvula disyuntor
- Sistema automático sin líquido de 

condensación
- Filtro separación líquido de 

condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 

forzado
- PTO 540 r.p.m.
- Cabezal con placa de válvulas de 

hierro fundido

COD Lt. / min. Lt. Bar Kg. HP N° N° N°

SUPER STAR T-558
doppio serbatoio / twin tanks 

1.002.647 555 14+10 9-11 85 15 4-6 1-2 - 1.630,00

COMPRESSORE APPLICABILE  
AI TRE PUNTI DEL TRATTORE

- Impianto di funzionamento a vuoto  
e controllo di pressione massima  
mediante valvola disgiuntrice

- Filtro separazione condensa con  
 lubri�catore
- Supporti per avvolgitubo
- Attacco traino
- Ra�reddamento gruppo pompante 

mediante �usso forzato di aria fresca
- Doppio serbatoio
- Funzionamento a 540 giri PTO

COMPRESSORS CAN BE   
FIXED AT THREE POINTS ON  
THE TRACTOR

- Idling plan and maximum pressure 
control valve 

- Condensation with lubricator 
separating �lter

- Supports for hose reel
- Air head cooled by forced fresh air
- Double tanks
- Draft gear
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESSEUR  
APPLICABLE AUX TROIS  
POINTS DU TRACTEUR 

- Installation pour le fonctionnement 
à vide et clapet pour le contrôle de la 
pression maximum

- Filter pour la séparation de la vapeur 
d’eau condensée+lubri�cateur

- Prédisposition pour enrouleurs
- Refroidissement tête par �ux forcé 

de air fraîche
- Attache arrière pour la traction
- Double réservoir
- PTO 540 r.p.m.

COMPRESOR ADAPTABLES A 
LOS TRES PUNTOS DEL   
TRACTOR

- Control de la presión máxima 
mediante válvula disyuntor

- Filtro separación líquido de 
 condensación+lubri�cador
- Soportes para envolvedores
- Enlace remolque
- Cabezal refrigerado mediante aire 
 forzado
- Depòsito doble
- PTO 540 r.p.m.

DOPPIO SERBATOIO
TWIN TANKS

DIMENSIONI
INGOMBRO
IMBALLO

A B

C

110 x 100 x 110

CM

T-1600

DIMENSIONI
INGOMBRO
IMBALLO

A B

C

60 x 87 x 90

CM

T-558

type

MIRAGE T-1600 K 50 BIST. 5.023.085 -

MOD.
COD.

type

SUPER STAR T-558 PUMP PAT 38/A 5.023.108 -

MOD.
COD.

MIRAGE ECO LINE 
T-1600

SUPER STAR 
T-558

3 SERBATOI DI SERIE
STANDARD 3 TANK
EN SÉRIE 3 RÉSERVOIR
3 DEPÒSITO DE SERIE

FILTRO ANTICONDENSA 
AUTOMATICO

AUTOMATIC 
CONDENSATE FILTER

FILTRE AUTOMATIQUE 
DES CONDENSATS

FILTRO DE CONDENSADE 
AUTOMATICO

Super Star T-558
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Compressore d’aria portato
Air compressor brought
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Mirage Eco line  T-1600
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CARDANO T-40 5.130.003

A RICHIESTA - OPTIONAL EXTRAS 

COD.

CARDANO T-40 5.130.003 200,00

A RICHIESTA - OPTIONAL EXTRAS 
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